S
PART 1 Duihua ﬁ
(Dialogue) :q% T

ZAI LIJIA

MX Dawéi XiZnsheng g&n LI Xiansheng daole LIjid, LI Taitai

g&n liZngge xiZohdizi dou dao kéting 1di jian M3 XiZnsheng.

LI XiaZnsheng: Ldi 1d4i 14i, wd& g&i nImen jiéshdo jiéshao. Zhéwei
jidshi wd chdng g&n nI shudde Ma Dawéi Xi&nsheng,
ging céng M&iguo 1ldi. (Dul M3 Xi&nsheng) Zhé jiu-

shi wd airen, Liréng. 2hé shi wdde hdizi.
M3 Xiansheng: O, LI Taitai! Jilydng jitiydng.

LI Taitai: WS ting Y3unidn shud, Nin yao dao zhdngguo 1l4i.
Li3ngge 1Ibai yIqgidn wd jid bd wizi g&i nin shdu-

shi h3ole. Nin 2zai lushang ddu hdo ba?

MXZ Xiansheng: H&n h3o. F&iji f&ide h&n kuai, shijIge zhdngtou
jit daole. F&ijishang yigié ddu h&n fangbian,
sudyi y& bljuéde zd8nme xinkld. 32zhé liZngge xido-

hdizi jisuile.
LI Taitai: Dade bdsul. Xidode wiisul.
ME XiZnsheng: DSu shangxuéle ba? JInidnji le?
LI Taitai: G&ge 2zai sannidnji. Didi hdi zai yduéryudn ne.

M3 XiaZnsheng: G&gede bizi, zul ddu xiang fuqgin, lidn &rduo ddu

xidng. K&shi didi xiang migin. Tébié shil y#njing
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LESSON 32

LI Taitai:

M3 Xi&insheng:

LI Taitai:

M3 Xiansheng:

LI Taitai:

"MX XiZnsheng:

Dulihua

xiangde 11hai. Nin kin, ydu da ydu h&i, g&n ta

miiginde jidnzhide yiyang.

Nin gIng d3o zhéijiZn wizi 14i kankan ba. 2Zhéjian
shi g&i nin ylbéide. Chudng kdngpa méiyou M&iguode
shtifu. K&shi nin z3i zhér zhld, wd xidng 25ng bl
zht 1lguin fangbian yidiXnr. 2zhéibianr shi zHofdng.
M3ojin, féizao, ydshuid, ydgdo 45u zai zhér. Nin
vaoc ydng shénme biéde ddngxi, jil gaosu wd, qian-

wan bié keéeqi.

WS bdhul kégi. Nin y& bié tai kégile. 32Zhér bl zhi

1iigusin h3oduole.

Nin xi&Zn xIxi 1i%n, xiOxi xiUxi ba. D&ng yihulr

qIng nin g&n wdmen yikuair chifan.

WS yidao zhér, jil g&i nin ti&nle zhéme dud mdfan.

Zh&n buhdoyisi.
Méishénme. Dé&ng ylhulr jian ba.

H3o, ylhulr jian.
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PART 2 Ciyu Yongfa
(Word Usage)

1. jidy3ng IE: I've longed to meet you.
a. WS xing Zhang, wd jido Zhang Yishi.

b. O, zZh&ng Xs! Jily3ng, jiliydng.

2. yiqgie N: all of anything

Yigié shiging nI dodu biyong guinle.

3. -nidnji M: grade in school
jInidnji QW: What grade or year (in
school)?
sinidnji N: fourth grade or fourth year

(in school)

Ta zdi érnidnjide shihou, niande buxing.

4. youéryudn N: kindergarten, nursery school

Tamen zdoshang qll gongzud yIgidn bZ hdizi songdao yduéryudn

qu.
5. zul N: mouth
6. xiang V/SV: to resemble/be alike
kdnzhe xiang - PH: to look like
tingzhe xiang PH: to sound like
xidng ... zhéyangr PH: to be like this
xidng ... nayangr PH: to be like that

a. Ta3men li3ngge rén hdn xiang.
b. T& shud hua tingzhe xiang changgar.

C. W6 méikdnjianguo xidng t& nayangrde rén.
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LESSON 32

7. ji3dnzhi(de) A:

Ciylli Yongfa

simply, Jjust

a. JiZnzhide shus ba, wd biyuanyi qi.

b. Ta jidnzhide buxThuan nianshd.

8. mdojin N:
9. féizao N:
10. ya N:
11. shua N/V:
shud ya VO:

shud yishang VO:

shudzi

yashua N:

zZhége miozi tai zangle, wd kan

12. ydgd3o N:

13. (xI)z3ofdng/yushi

14. gianwan

Qing nI gianwan bié wangle.
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to brush

towel (M: -tido)

soap (M: -kuai)

tooth

brush/to brush
teeth
to brush clothes

brush (M: -b3d; generally,
used for things which have
handles or parts grasped by
the hands)

toothbrush (M: -ba)
shuibuganjingle.

toothpaste (M: -tdng, mean-
ing tube)

bathroom (M: -ji&n)

by all means, without fail



PART 3 Juzi Gouzao |
(Sentence Structure)

Shl ... De Construction

a. The shi ... de construction is used to stress some atten-
dant circumstance such as time, place, means or purpose rather
than the action itself. It conveys the when, who, what or how
of the action. While the de follows the main verb, the shl pre-
cedes the circumstances being stressed.

T3 (shl) zudtian céng Niliyu& zud hudch& ldide.

T3 zudtian (shi) céng Niliyue zud hudch& ldide.

- T3 zudétiadn céng Nililyué (shi) zud hudché ldide..

PR 8

Note that the shi is optional in this construction. If it is
omitted, the stress depends entirely on the inflection of the
voice. ‘

b. It has just been stated that de generally follows the main
verb.  However, when an object follows the main verb, the de may

be placed either after the verb (ver ~de-object) or after the
object (verb-object-de). :

Neige rén shl shangyué huide guS§.
Neige rén shi shangyué huigudde.

The former pattern is more common and is recommended for
general use.

Exercise. Translate the following sentences into Chinese.
1. I bought a book. Do you know how much I bought it for?
2. He has already come. He came by boat.

3. Did you straighten up your room? VYes, I did. When daid
you straighten it up?

4. Have you brushed my clothes? Which brush did you brush-
them with?

5. It was this morning when I bought this watch at that store.

e
6.’EE,nas”§f'Ehat store that I bought this watch this morning.
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LESSON 32 ' : Juzi Gduzao

7. I bought this watch for $3 at that store this morning.
8. When did you have lunch today?

9. I didn't buy this book myself. He bought it for me.

Using BI

a. Earlier, bI was introduced as a co-verb. However, bl can
also be used as a verb.

Women liZfngge rén bIle bantian, hdishi blzhidao shéi gdo.

b. A co-verbial phrase with bI (bi-object) generally modifies
a stative verb as shown in the example ¢ below. But it may also
modify

l. Certain auxiliary verbs such as xIhuan and ai. When the
meaning is well established, the functive verb can some-
times be left out.

T3 bI wd ai wanr.
WS bI t3Z xThuan (chi).
2. A functive verb preceded by adverbs such as dud, sh3o, zZo,

win, xiZdn and hou (and possibly others) and followed by
a number-measure.

T3 bl wS dud chile yiwin fan.
T3 bl wd z3o ldile yige zhdngtdu.

c. Degree of comparison is expressed by a predicate comple-
ment which follows the stative verb. It may take any of the
following forms.

dudle.

-de dQusd.
yidianr. ,
sdnmdo (gidn).
Zhéige bI néige gul h3oxis.
bushao.

bidus.
duéshao?

33



LESSON 32 : Jlzi Gduzao

It is important to remember that the two adverbs h&n and tai
never precede the stative verb in a sentence expressing degree of
comparison.

Exercise. Translate the following sentences into Chinese.
. Her eyes are much more beautiful than her sister's.
. This towel is a little cheaper than that one.

I can fix it much better than he can.

He 1is one inch taller than I.

1
2
3
4
5
6. This pen is one dollar cheaper than the other one.
7

. He works one more hour than I do.
. I am three years older than he is.
8. I came here only five minutes earlier than he did.

9. He knows much more than I do.

10. As soon as you compare these two books, you will know
which one is better.

Lidn ... Dbdu/Y&3 Construction

Lidn is a co-verb whose object may be either nominal or
verbal. ' The main verb of the sentence, which is modified by
the lidn-object phrase, must be preceded by ddu or y€. Examples
of the different types of objects which may follow lidn are
listed below. :

noun: Lidn yige rén ddu méiyou.

verb: Ta lidn kan y& bikan.

subject-verb: Lidn wd qﬁ dou bﬁxing1ﬂi

verb-object: T& lid&n chifan dou ‘chibuqi.

subject-verb-object: Lidn wd géi:qién t3d d6u bdyuanyi.

stative verb: Tade 1i3n lidn ﬁéng dou méihéng,
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LESSON 32 ' Juzi Gduzdo

Exercise. Translate the following sentences into Chinese.

1.

5.
6.
7.
8.
9.
10.

Even the children know a few words of English.
I don't even know where he is.
He won't even give a dollar for it.

Don't ask him to buy it. He cannot afford even an old
car.

He won't even listen to his wife.

He doesn't want to sellbeven if I buy it.

Even when he's drinking, he feels depressed (uninterested).
Mrs. Zhou won't come even if I invite her.

When I got up this morning, it wasn't even daybreak.

He wouldn't waéh his face even when I offered him a dollar.
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